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Teich wird  
einfach!
PondS becoMe 
eaSy!
alles was Sie brauchen. Sonst nichts. 

Ein einfaches, klar strukturiertes programm mit 
verständlichen, pflegeleichten produkten.  

everything that you need.  and nothing else. 

a simple, clearly structured programme with  
understandable easy-care products.
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Hochwertige technik, premium-teichfutter und 
effektive Wasserpflege:  
alles passt zusammen. alles ergänzt sich optimal. 
und das alles auf EHEIM Qualitätsniveau.

High-quality technology, premium pond feed and 
effective water care. Everything fits together. 
everything is optimally complemented. and all that in 
accordance with EHEIM quality standards.

Seit mehr als 50 Jahren definiert EHEIM  
Erfolg unter Wasser: Mit der Erfindung  
des ersten außenfilters für Heimaquarien 
haben wir einen globalen Markt begründet.

Von dieser einzigartigen Erfahrung können 
Sie nun endlich auch outdoor profitieren!

das EHEIM produktprogramm Gartenteich 
ist übersichtlich gegliedert und hilft so, 
schnell den richtigen Weg zum traumgarten 
zu finden. 

alle produkte sind einfach im Einsatz und 
werden gleichzeitig fort geschrittenen  
ansprüchen gerecht. Eine bislang einzig-
artige Garantie von 7 Jahren zeigt, was 
unser Ziel ist: Maßstäbe im teich neu zu 
definieren.

So, wie wir das unter Wasser immer tun. 

For more than 50 years, eHeIM has defined 
success underwater: With the invention of 
the first external filter for home aquariums, 
we established a global market.

You can now finally also benefit from this 
unique experience outdoors!

the eHeIM garden pond product range is 
clearly structured and this helps you to find 
the fastest way to your dream garden. 

all products are easy to use, while still meet-
ing the most advanced requirements at  
the very same time. a seven-year guarantee 
demonstrates our aim, a guarantee period 
that is absolutely unique on the market:  
redefining pond standards.

this is something we always do underwater. 



Einfachste Bedienung. Störungsfreier 
und pflege leichter dauerbetrieb bei  
niedrigem Energieverbrauch. 

Simple operation. Trouble-free and  
easy-care continuous operation in  
conjunction with low energy consumption. 

tEICHtECHnIK / Pond Technology

uVC-Klärer / UVC clarifier 14

Belüfter / aerator 15

Wasserpumpen / Water pump 6

funKTiOnierT 
GaranTierT.

flOw
tEICHpuMpE Für FIltEr  
& BaCHlauF 
Pond PuMP for fIlTers  
& sTreaMs
Kompakte, flüsterleise teichpumpe für 
elegante Bachläufe oder sprudelnde 
Wasserfälle. Extrem robuste pumpen-
technik für verstopfungsfreien Betrieb 
Compact and quiet pond pump for elegant 
small streams or sparkling waterfalls.  
Extremely robust pump technology for 
blockage-free operation 

 PlaY
WaSSErSpIElpuMpEn  
waTer feaTure PuMP
Kompakte und flüsterleise pumpen 
für Zier brunnen, Statuen oder  
kleine Bachläufe mit Wechseldüsen 
für verschiedene Wasserbilder
Compact and quiet pumps for decora-
tive fountains, statues or small 
streams with replacement nozzles for 
different water patterns

air

 GlOw

 clear

tEICHBElüFtEr  
Pond aeraTors

uVC ErSatZlaMpEn  
uVc rePlaceMenT bulbs

uVC-KlärEr  
uVc clarIfIer

Für die ideale Sauerstoffversorgung des teiches 
und seiner Bewohner. Verbessert das Filter-  
ergebnis durch optimale Wasserumwälzung
For an ideal oxygen supply of the pond and its   
inhabitants. Improves the filtration result through 
optimal water circulation

Hocheffizient gegen 
Schwebealgen und 
krankheits erregende Keime oder Bakterien
Highly efficient against floating algae  
and pathogenic germs or bacteria

yEar
GuarantEE*

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside
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Filtersets mit Wasserpumpe / Filter sets with water pumps 10

WElCHEr FIltEr ISt dEr rICHtIGE? whIch fIlTer Is The rIghT one?

GuaranTeed  
To funcTion.

 lOOP
KoMplEttSEtS MIt durCHlauFFIltEr 
coMPleTe seT wITh flow-Through fIlTer
pflegeleichte, 4-stufige biologisch-mechanische 
Filtersysteme für Gartenteiche bis max. 15.000 l
d Inklusive flOw oder PlaY Filterpumpe und 

clear uVC-Klärer
d Inklusive original EHEIM Filtermedien

Easy-care, 4-level biological and -mechanical filter 
systems for garden ponds of up to a maximum of 
15,000 litres.
d Including flOw or PlaY filter pumps and  
 clear UVC clarifier
d Including original types of EHEIM filter materials

 PreSS
KoMplEttSEtS MIt druCKFIltEr 
coMPleTe seT wITh Pressure fIlTer
pflegeleichtes, 4-stufiges biologisch-mechanisches 
Filtersystem für Gartenteiche bis max. 10.000 l
d Integrierte druckpumpe ermöglicht versenkten 

Einsatz im Boden
d Inklusive flOw Filterpumpe
d Backwash auto-clean reinigungsmodus

Easy-care, 4-level biological and mechanical filter 
system for garden ponds of up to a maximum of 
10,000 litres.
d an integrated pressure pump allows
 insertion into the ground
d Including flOw filter pump
d backwash auTo-clean cleaning mode

der Filter muss auf die Wassermenge des teiches ausgelegt 
sein. Bei zusätzlichem Fischbesatz sollte die Filterleistung 
mindestens verdoppelt werden. 

durchlauffilter oder druckfilter?

die lOOP durchlauffilter-Sets sind unsere robusten allrounder 
für alle teiche. Für elegante lösungen mit möglichst versteck-
ter technik empfehlen wir die PreSS druckfilter.

The filter must be adapted to the amount of water in the pond. 
If fish are also kept in the pond, the filter capacity must at least 
be doubled. 

flow-through filter or pressure filter? 

The lOOP flow-through filters are our robust all-rounder for  
all ponds. For elegant solutions with the greatest amount of 
hidden technology, we recommend PreSS pressure filters.

tIpp! nutzen Sie den 
EHEIM-teichrechner zum 
Ermitteln des richtigen 
Filters.  
TIP! Use the EHEIM pond 
calculator in order to find 
out what the right filter is 
for your needs.  



3 verschiedene Wasser-
spieldüsen zur auswahl*
Choice of 3 water feature 
nozzles

WatEr pIpE
»danCE«

a

WatEr pIpE
»SplaSH«

B

WatEr pIpE
»BuBBlE«

B

C*

loW 
EnErGy

EaSy
ClEan

24H
prooF

SECurIty 
auto-Stop

yEar
GuarantEE*

PlaY
Wasserspielpumpe · Water feature pump

ultrakompakte Wasser spielpumpe mit vielfältigen Einsatz-
möglichkeiten für den Gartenteich: ob Zier brunnen oder  
die Speisung kleiner Bachläufe und Statuen, die PlaY ver- 
breitet dauerhaft Freude – zuver läs sig und flüsterleise.

Ultracompact water feature pump for a variety of possible uses 
in the garden pond: Whether for ornamen tal fountains or for 
supplying small streams and statues, the PlaY provides end less 
pleasure – reliably and super-silent.

 d Kompakte Maße – ideal für Kleinteiche
 d 3 düsen für unterschied liche Wasserbilder zur Wahl
 d Separat regelbarer Wasser auslass für parallelen Betrieb 
von Zierbrunnen und Bachlauf

 d Extrem wartungsarm und leicht zu reinigen
 d Mit überhitzungsschutz bei Wassermangel 

 d Compact dimensions – ideal for small ponds
 d Choice of 3 nozzles for different water features
 d Separately adjustable water outlet for supplying ornamental 
fountains and streams at the same time

 d Extremely low-maintenance and easy to clean
 d With overheating protection in case of low water levels

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside

*nur für / only for  
PlaY2500
PlaY3500



PlaY1000 PlaY1500 PlaY2500 PlaY3500

Max. Fördermenge / output max. l/h 1000 1500 2500 3500

Max. Förderhöhe / Delivery head max. m 1,20 1,45 2,40 2,90

druck / Pressure mbar 120 145 240 290

Beiliegende düsen* / nozzles included* a b a b a b c a b c

leistung / Power W 9 15 38 55

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50

Kabellänge / Cable length m 10 10 10 10

Maße B x t x H / Dimensions  mm 143 x 101 x 109 143 x 101 x 109 189 x 135 x 140 189 x 135 x 140

Eu
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5100010
4011708 510650

5101010
4011708 510568

5102010
4011708 510575

5103010
4011708 510582

CH
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5100020
4011708 510667

5101020
4011708 510674

5102020
4011708 510681

5103020
4011708 510698

uK
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5100110
4011708 510704

5101110
4011708 510711

5102110
4011708 510728

5103110
4011708 510735

tEICHtECHnIK / Pond Technology 7



loW 
EnErGy

EaSy
ClEan

24H
prooF

SECurIty 
auto-Stop

yEar
GuarantEE*

flOw
Teichpumpe für Filter & Bachlauf  
pond pump for filters & streams

die ultrakompakte, flüster leise teichpumpe macht elegante 
Bachläufe oder sprudelnde Wasserfälle zum Kinderspiel. 

Zudem ideal einsetzbar zur unter stützung des teich-Filter -
sys tems. die extrem robuste pumpentechnik för dert auch 
große Schmutz teile in den Filter, anstatt diesen zu verstopfen.

With the ultra com pact super-silent pond pump creating elegant 
streams or sparkling waterfalls is child‘s play. 

It is also ideally suited for suppor ting the pond‘s filter system. 
The extremely robust pump technology also conveys larger dirt 
particles into the filter instead of blocking it.

 d durchförderung von bis zu 8 mm großen Schmutzpartikeln
 d Stromsparender, unindirektionaler rotor mit tangential  
angesetztem Wasserauslass (90° schwenkbar)

 d Geeignet für unterwasser-dauerbetrieb
 d Extrem wartungsarm und leicht zu reinigen
 d Mit überhitzungsschutz bei Wassermangel 

 d Dirt particles up to 8 mm in size can pass through
 d Energy-saving unidirectional rotor with tangentially  
arranged water outlet (can be pivoted by 90 degrees)

 d Suitable for continuous underwater use
 d Extremely low-maintenance and easy to clean
 d With overheating protection in case of low water level

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside



flOw3500 flOw5000 flOw6500 flOw9000 flOw12000

Max. Fördermenge / output max. l/h 3500 5000 6500 9000 12000

Max. Förderhöhe / Delivery head max. m 2,80 3,10 3,60 3,60 4,00

druck / Pressure mbar 280 310 360 360 400

Schlauchdurchmesser / Hose diameter Zoll 1–1¼ 1–1¼ 1–1¼ 1–1¼–1½ 1–1¼–1½

leistung / Power W 55 50 70 80 110

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50

Kabellänge / Cable length m 10 10 10 10 10

Maße B x t x H / Dimensions  mm 241 x 254 x 122 241 x 254 x 122 241 x 254 x 122 267 x 300 x 130 267 x 300 x 130

Eu
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5110010
4011708 510643

5111010
4011708 510605

5112010
4011708 510612

5113010
4011708 510629

5114010
4011708 510636

CH
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5110020
4011708 510742

5111020
4011708 510759

5112020
4011708 510766

5113020
4011708 510773

5114020
4011708 510780

uK
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5110110
4011708 510797

5111110
4011708 510803

5112110
4011708 510810

5113110
4011708 510827

5114110
4011708 510834

tEICHtECHnIK / Pond Technology 9



loW 
EnErGy

EaSy
ClEan

yEar
GuarantEE*

ClEar WatEr
GuarantEE*

lOOP
Komplettset mit Durchlauffilter  
complete set with flow-through filter
Kristallklares teichwasser und beste lebensbedingungen für 
pflanzen und tiere! das 4-stufige biologisch-mechanische 
Ver fahren des lOOP Filtersystems sorgt dafür auf natürlichem 
Weg: Es führt Wasser vollautomatisch durch mehrere Filter-
schichten sowie den inte grier ten uVC-Klärer, bevor es wieder 
ohne algen und Schmutz partikel in den teich zurückfließt. 

alle Komponenten sind perfekt aufein an  der abgestimmt und ex-
trem wartungs freundlich: anschließen, einschalten, genießen!

Crystal-clear pond water and the best possible conditions for 
plant and animal life are assured in a natural way through the 
4-step biomechanical process of the lOOP filter system. Water 
is all-automatically pumped through several filter layers and 
the integrated UVC clarifier before flowing back into the pond 
free of algae and dirt particles. 

all components are perfectly coordinated with each other and 
are extremely low-maintenance: Connect, start, enjoy! 

Filtermedien siehe Seite 23 
Filter media see page 23

 d Installationsbereites Komplettset
 d Integrierte PlaY oder flOw Energie spar-pumpe
 d neuer Sprüharm zur optimalen  
Ver tei lung des teichwassers auf die  
Filtermedien

 d Inklusive original EHEIM Filter medien  
für EHEIM Klarwasser-Garantie* 

 d ready-to-install complete set
 d Integrated PlaY or flOw energy-saving pump 
 d new spray arm for optimum  
distribution of pond water onto the  
filter media

 d Includes original EHEIM filter media  
for EHEIM clear water guarantee*

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside
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lOOP5000 lOOP7000 lOOP10000 lOOP15000

teichgröße ohne Fischbesatz / Pond size l/h 5000 7000 10000 15000

teichgröße mit Fischbesatz / Pond size with fish l 2500 3500 5000 7500

teichgröße mit Koi / Pond size with koi l 1300 1800 2600 3900

leistung pumpe / Power pump W 15 38 55 50

leistung uVC / Power UVC W 7 9 11 11

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50

Kabellänge pumpe / Cable length pump m 10 10 10 10

Kabellänge uVC / Cable length UVC m 5 5 5 5

Maße B x t x H / Dimensions  mm 400 x 315 x 263 400 x 315 x 388 603 x 398 x 368 603 x 398 x 368

Eu
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5200020
4011708 520086

5201020
4011708 520093

5202020
4011708 520109

5203020
4011708 520116

CH
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5200140
4011708 520161

5201140
4011708 520154

5202140
4011708 520178

5203140
4011708 520185

uK
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5200510
4011708 520192

5201510
4011708 520208

5202510
4011708 520215

5203510
4011708 520222



PreSS
Komplettset mit Druckfilter  
complete set with pressure filter
Kristallklares teichwasser und beste  
lebensbedingungen für pflanzen und 
tiere! der innovative PreSS verbindet 
höchste Filterleistung mit einem Be- 
die nungs komfort, der Maßstäbe setzt. 
ohne den Filter zu öffnen, lässt sich  
das System wirksam reinigen dank der 
revolutionären Backwash-technologie: 
Einfach den Hebel im deckel umlegen 
und schon fließt Wasser in umgekehrter 
richtung reini gend durch das Gerät.

das ist auch dann möglich, wenn das  
Filtergehäuse im Boden versenkt wurde, 
um die optik des Gartens nicht zu stören. 

die integrierte druckpumpe erlaubt zu- 
dem höher liegende Bachläufe zu spei-
sen. Selbst ein Einsatz unterhalb des 
Wasserspiegels des teiches ist kein 
problem.

die beiliegende flüsterleise flOw  
Energiespar-pumpe ist perfekt auf den 
PreSS druckfilter abgestimmt und  
zudem extrem wartungsarm: anschließen, 
einschalten, genießen! 
 
Crystal-clear pond water and the best 
possible conditions for plant and animal 
life! The innovative PreSS combines  
maximum filter performance with ease of 
operation in a way that sets new stand-
ards. Without opening the filter the sys-
tem can be effectively cleaned thanks to 
the revolutionary Backwash technology: 

Simply operate the lever in the lid and 
water flows in the reverse direction 
cleaning the filter as it does so.

This is still possible if the filter housing 
was buried into the ground so as not to 
spoil the appearance of the garden. The 
integrated pressure pump also allows 
higher-lying streams to be supplied. It can 
even be used below the water level of  
the pond.

The supplied super-silent flOw energy- 
saving pump is perfectly coordi na ted to 
the PreSS pressure filter and is extremely 
low-maintenance: Connect, start, enjoy!

flOw Filterpumpe

flOw Filter pump

filTerMEC · Filter Medium

filTerMEC · Filter media

3

rePlaYraw · Filtermatte

rePlaYraw · Filter pad

4

rePlaYFInE · Filtermatte

rePlaYFInE · Filter pad

1

refinecoal · aktivkohlevlies

refinecoal · activated carbon pad

2

4 leVel  
FIlter SYSteM

Filtermedien siehe Seite 23 
Filter media see page 23

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside



yEar
GuarantEE*

ClEar WatEr
GuarantEE*

BaCKWaSH
auto-ClEan

SECurIty 
auto-Stop

24H
prooF
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 d Installationsbereites, sehr leistungs-
starkes Komplettset mit revolutionärer 
Backwash reinigungstechnik

 d Integrierte flOw Energiespar-pumpe 
mit überhitzungsschutz bei Wasser-
mangel

 d außenbehälter aus stoßfestem und 
uV-beständigem allwetter-Kunststoff

 d Inklusive original EHEIM Filtermedien 
für EHEIM Klarwasser-Garantie* 

 d Very powerful, ready-to-install set 
with revolutionary Backwash cleaning 
technology

 d Integrated energy-saving flOw pump 
with overheating protection in the 
event of low water levels

 d outer container made of shock-proof 
and UV-resistant all-weather plastic

 d Includes original EHEIM filter media for 
the EHEIM clear water guarantee*

PreSS7000 PreSS10000

teichgröße ohne Fischbesatz / Pond size l/h 7000 10000

teichgröße mit Fischbesatz /  
Pond size with fish

l 3500 5000

teichgröße mit Koi / Pond size with koi l 1800 2500

leistung / Power W 38 55

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–240 / 50 220–240 / 50

Kabellänge / Cable length m 10 10

Maße H / Ø / Dimensions  mm 410 / 320 560 / 320

Eu
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5210020
4011708 520130

5211020
4011708 520147

CH
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5210140
4011708 520239

5211140
4011708 520246

uK
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5210510
4011708 520253

5211510
4011708 520260



24H
prooF

loW 
EnErGy

yEar
GuarantEE*

ClEar WatEr
GuarantEE*

Schwebealgen können das teich  wasser trüben und krankheits - 
erregende Keime oder Bakterien bedrohen die Fische. der  
clearuVC sorgt in beiden Fällen hocheffizient für abhilfe: 
Seine spezielle uV-Strahlung bekämpft gezielt, was den 
wertvollen teich fischen schadet und trägt entschei dend zu 
kristallklarem teichwasser bei.

 d Inklusive hochwertiger uVC-lampe mit langer lebensdauer
 d niedriger Energieverbrauch auch im dauerbetrieb
 d außenbehälter aus stoßfestem und uV-beständigem  
allwetter-Kunststoff

 d Sowohl einzeln einsetzbar als auch in Verbindung mit 
PreSS und lOOP teichfilter-Sets 

 d High-quality UV-C lamp with long service life included
 d low energy consumption even in continuous operation
 d outer container made of shock-proof and UV-resistant 
all-weather plastic

 d Can be used as single unit or in conjunction with PreSS  
and lOOP pond filter sets

Suspended algae cloud pond water and germs or bacteria that 
cause illness threaten the fish. The clearUVC ensures highly 
efficient remedying of both problems: Its special UV-radiation 
targetedly fights what harms the valuable pond fish and con-
tributes decisively to crystal-clear pond water.

clear
UVC-Klärer  
uVc clarifier

GlOw
UVC-Ersatzlampen 
uVc replacement bulbs

UVC-Klärer clearUVC7 clearUVC9 clearUVC11 clearUVC18

teichgröße ohne Fischbesatz / Pond size l 7000 10000 15000 20000

teichgröße mit Fischbesatz / Pond size with fish l 3500 5000 7500 10000

teichgröße mit Koi / Pond size with koi l – 2500 3800 5000

leistung lampe / Power lamp W 7 9 11 18

leistung Gerät / Power UVC W 9 10 14 18

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50 220–240 / 50

Kabellänge / Cable length m 5 5 5 5

Maße B x t x H / Dimensions mm 132 x 263 x 129 132 x 263 x 129 132 x 263 x 129 132 x 263 x 129

Eu
artikelnummer / Part number 
Ean / ean

5300010
4011708 530016

5301010
4011708 530023

5302010
4011708 530030

5303010
4011708 530047

CH
artikelnummer / Part number 
Ean / ean

5300020
4011708 530078

5301020
4011708 530085

5302020
4011708 530092

5303020
4011708 530108

uK
artikelnummer / Part number 
Ean / ean

5300110
4011708 530115

5301110
4011708 530122

5302110
4011708 530139

5303110
4011708 530146

UVC-Ersatzlampen GlOwUVC7 GlOwUVC9 GlOwUVC11 GlOwUVC18

leistung / Power W 7 9 11 18

artikelnummer / Part number 
Ean / ean

4100010
4011708 410172

4101010
4011708 410189

4102010
4011708 410196

4103010
4011708 410202

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen / *according to EHEIM warranty conditions inside



24H
prooF

loW 
EnErGy

Für aktive Fische, einen lebendigen pflanzenbesatz und für die 
biologischen prozesse im teich ist ausreichender Sauerstoff 
wichtig. der air teichbelüfter dient der optimalen Sauerstoff-
versorgung des teiches und seiner Bewohner. durch eine ver-
besserte  Wasserumwälzung sorgt er somit ebenfalls für ein 
besseres Filterergebnis. auch der bakterielle abbau von 
Schadstoffen wird durch genügend Sauerstoff effektiv geför-
dert – für einen gesunden Wasserlebensraum.

 d Flüsterleise
 d Energieeffizient
 d optimale Sauerstoffversorgung  
für Fische und pflanzen

 d Mit uV stabilem Gehäuse und  
einer besonders robusten  
pumpentechnologie

 d Einfache Handhabung 

 d Super silent
 d Energy-efficient
 d optimal oxygen supply for fish   
and plants

 d UV-stable and sturdy housing   
with a particularly robust  
pump  technology

 d Easy handling

For active fish, a vital plant growth and for biological processes  
in the pond sufficient oxygen is important. The air pond aerator 
is intended for the optimal oxygen supply of the pond and its 
inhabitants and at the same time provides a better filtration result 
through an improved water circulation. The bacterial degradation 
of harmful substances is also effectively supported through 
sufficient oxygen – for a healthy aquatic environment.

air
Teichbelüfter 
pond aerator

15tEICHtECHnIK / Pond Technology

air500 air1000

Fördermenge / output l/h 540 1000

druck / Pressure mbar 220 280

leistung / Power W 5 8,5

Stromnetz / Power supply V/Hz 220–250 / 50 220–250 / 50

Kabellänge / Cable length m 3 3

Maße B x t x H / Dimensions  mm 176 x 118 x 103 176 x 118 x 103

Eu
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5320010
4011708530054

5321010
4011708530061

CH
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5320020
4011708530153

5321020
4011708530160

uK
artikelnummer / Part number
Ean / ean

5320110
4011708 530184

5321110
4011708 530177



tEICHpFlEGE / Pond care

KriSTallKlareS 
waSSer
nirgendwo sind die ansprüche an die Wasserqualität höher als im  
aquarium. Was lag da näher, als die Qualität, die EHEIM in der aquaristik 
Erfolg gebracht hat, auf den Gartenteich zu übertragen?

Water quality requirements do not come any higher than those for an 
aquarium. What could be better than providing the garden pond with the 
quality that has ensured eheIM‘s success within aquatics?

Wasserpflege / Water care 18

algenmittel / anti-algae 20

 SaVe

 STOP

 BaSe

 fade

StaBIlES tEICHWaSSEr 
sTable Pond waTer

BESEItIGt alGEn 
elIMInaTes algae

GrundpFlEGEMIttEl 
basIc care agenT

BESEItIGt FadEnalGEn 
elIMInaTes Thread algae

Stabilisiert den pH-Wert und die  
Wasserhärte. Mit lebensnotwendigen 
Vitaminen und Spurenelementen.

Stabilises the pH value and the water 
hardness. With essential vitamins  
and trace elements.

die Grundlage für neue teiche.  
Verwandelt Wasser aus der  
Haushaltsleitung in naturnahes  
teichwasser. 

The basis for new ponds. Turns  
household tap water into natural  
pond water.

STOP beseitigt die ursache für grünes 
teichwasser. Blockt wirksam den ersten 
algenschub im Frühjahr. abgestorbene 
algenreste werden auf biologischem Weg 
abgebaut.

STOP efficiently eliminates the cause  
of green pond water. Effectively blocks 
the first growth cycle of algae in spring. 
Dead algae residues are biologically  
decomposed.

fade wirkt langfristig gegen die häu-
figsten algenarten und bekämpft 
selbst hartnäckige Fadenalgen. der 
Wirkstoff entfaltet nachhaltig seine 
Wirkung über 2–3 Wochen.

fade acts long-term against the most 
common types of algae and combats 
even stubborn thread algae. The friendly 
active ingredient lastingly unfolds  
its effect over a period of 2–3 weeks.

*gemäß den EHEIM Garantiebedingungen
*according to EHEIM warranty conditions inside



ClEar WatEr
*GuarantEE*

tEICHpFlEGE / Pond care 17

crySTal clear  
waTer

Wasserpflege / Water care 18 Filteraktivierung / Filter activation 22

Filtermedien / Filter media 23algenmittel / anti-algae 20

 KicK lOw

 Bind

BIoloGISCHE FIltEraKtIVIErunG 
bIologIcal fIlTer acTIVaTIon

rEduZIErt BodEnSCHlaMM 
reduces boTToM sludge

pHoSpHatBIndEr 
PhosPhaTe bInder

FIltErMEdIEn / fIlTer MedIa

Hochwirksame, natürliche Bakterien sorgen 
für eine schnelle biologische aktivität im  
Filter und schaffen so gesunde lebensbedin-
gungen im ganzen teich.

Highly effective, natural bacteria ensure fast 
biological activity in the filter, creating healthy 
living conditions in the entire pond.

q q q qd Verbessert entscheidend die Wasserqualität. 
der direkte Weg zur EHEIM Klarwassergarantie*

q q q qd Ideale Ergänzung zur EHEIM teichtechnik und 
zum EHEIM teichfutter als teil des Konzeptes  
»So einfach geht teich!« 

q q q qd Biologische Wirkungsweise (außer Biozide)

q q q qd decisively improved water quality. the direct 
path to the eHeIM clear water guarantee*

q q q qd Ideal addition to eHeIM pond technology and 
eHeIM pond feed as part of our concept »ponds 
Made easy!«  

q q q qd Biological mode of action (apart from biocides)

So trüben Futterreste, Fischkot  
sowie abgestorbene pflanzen  
und Blätter Ihr teichwasser nicht. 

This prevents food remains, fish  
excrement, dead plants and leaves 
from clouding your pond water. 

Bind senkt zuverlässig den phosphat-
gehalt in Ihrem teichwasser und ver- 
mindert so effektiv das algenwachstum. 
das Ergebnis: kristallklares teichwasser!

Bind reliably lowers the phosphate  
content in your pond water, effectively 
reducing the growth of algae. The result  
is crystal-clear pond water!

die EHEIM Filtermedien: hocheffizient, in eigenen  
Forschungslabors entwickelt, aus besten rohstoffen  
hergestellt und garantiert frei von Schadstoffen.

EHEIM filter media: highly  
efficient, developed in our  
own laboratory, produced  
from only the best      
raw materials and      
guaranteed free  
from pollutants.

 rePlaY /  
 refine / filTer



StaBIlIZES
pond WatEr

IMproVES
pond WatEr

HEaltHy
pond FISH

teichfische benötigen ein stets gesundes lebensumfeld bei 
ständig wechselnden umwelteinflüssen. SaVe stabilisiert 
des halb die entscheidenden Wasserwerte im teich: den wich-
tigen pH-Wert ebenso wie die Wasserhärte (KH). Mit lebens- 
notwendigen Vitaminen und Spurenelementen reichert SaVe 
das teichwasser zusätzlich an und schafft so Wohlfühlbedin-
gungen für die Fische.

The pond fish require a living environment that’s always healthy 
with constantly changing environmental influences. That’s why 
SaVe stabilises the decisive water values in the pond, i.e. the 
important pH value and the water hardness (KH). SaVe also  
enriches the pond water with essential vitamins and trace el-
ements, creating an optimal sense of well-being for the fish.

 d anwendung regelmäßig alle 4 Wochen
 d 50 ml auf 500 l teichwasser 
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d Flasche vor Gebrauch schütteln.  
trocken, kühl und frostfrei lagern

 d Use regularly every 4 weeks
 d 50 ml for 500 litres of pond water 
 d Suitable for all ornamental ponds
 d Shake bottle before use. Store in a dry,  
cool, frost-free place

SaVe
Stabiles Teichwasser für  
gesunde Fische
Stable pond water for  
healthy fish

SaVe250 SaVe500 BaSe250 BaSe500 lOw300

Inhalt / Content ml 250 500 250 500 300

reichweite / range l 2500 5000 5000 10000 10000

artikelnummer / Part number 
Ean / ean

4864010
4011708 481257

4864110
4011708 481134

4868010
4011708 481264

4868110
4011708 481226

4867010
4011708 481196



VItaMIn 
EnrICHEd

naturalIMproVES
pond WatEr

IMproVES
pond WatEr

HEaltHy
pond FISH

HEaltHy
pond FISH

die Grundlage für neue teiche. BaSe verwandelt Wasser 
aus der Haushaltsleitung in naturnahes teichwasser, denn 
normales leitungswasser bietet den Fischen unbehandelt 
keine natürliche lebensumgebung. BaSe neutralisiert  
aggressives Chlor und bindet schnell giftige Schwermetalle. 
Zudem unterstützt es aktiv das Wohlbefinden der teich- 
fische durch wertvolle Substanzen wie z. B. Vitamin B1. 

The basis for new ponds. BaSe turns household tap water into 
natural pond water, as normal untreated tap water does not 
offer the fish a natural habitat. BaSe neutralises aggressive 
chlorine and provides quick binding of toxic heavy metals.  
In addition, it actively supports the well-being of the pond fish 
with valuable substances such as vitamin B1.

 d anwendung bei neueinrichtung und bei  
Zufuhr von neuem leitungswasser

 d 50 ml auf 1.000 l teichwasser
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d Flasche vor Gebrauch schütteln. 
trocken, kühl und frostfrei lagern

 d Use during new set-up and when adding  
new tap water

 d 50 ml for 1,000 litres of pond water 
 d Suitable for all ornamental ponds
 d Shake bottle before use. Store in a dry,  
cool, frost-free place

BaSe
Grundpflegemittel  
für jeden Teich
Basic care agent  
for any pond
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lOw beschleunigt auf natürlichem Weg den biologischen 
abbau von organischem Bodenschlamm. So trüben Futter-
reste, Fischkot sowie abgestorbene pflanzen und Blätter  
das teichwasser nicht. lOw erhöht zudem die biologische 
aktivität im teich und trägt damit entscheidend zu kristall-
klarem teichwasser bei. Mit einem teichbelüftungssystem 
wie dem EHEIM air1000 lässt sich die Wirkung von lOw 
noch weiter steigern.

lOw naturally accelerates the biological decomposition of 
organic bottom sludge. This prevents food remains, fish  
excrement, dead plants and leaves from clouding the pond 
water. lOw also increases the biological activity in the 
pond, making a decisive contribution to crystal-clear pond 
water. With a pond aeration system like the EHEIM air1000, 
the effect of lOw can be increased even further.

 d anwendung regelmäßig alle 4 Wochen
 d 1x deckelinhalt (ca. 30 ml) auf 1.000 l teichwasser 
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d trocken, kühl und frostfrei lagern
 d Use regularly every 4 weeks
 d 1x contents of cap (approx. 30 ml) for 1,000 litres  
of pond water 

 d Suitable for all ornamental ponds
 d Store in a dry, cool, frost-free place

lOw
Reduziert Bodenschlamm 
reduces bottom sludge



aGaInSt
 alGaE

IMproVES
pond WatEr

HEaltHy
pond FISH

STOP beseitigt effizient Schwebealgen und damit die ursache 
für grünes teichwasser. Blockt wirksam den ersten algenschub 
im Frühjahr. abgestorbene algenreste werden im anschluss auf 
biologischem Weg abgebaut. Wirkstoff: polymeres quaternäres 
ammoniumchlorid 10g/l; Monolinuron 3g/l.

STOP efficiently eliminates suspended algae, and with it the 
cause of green pond water. Effectively blocks the first growth 
cycle of algae in spring. Dead algae residues are then biologically 
decomposed. active ingredient: Polymer quaternary ammonium 
chloride 10g/l; monolinuron 3g/l.

STOP
Beseitigt effektiv Algen
effectively eliminates algae

STOP250 STOP500 STOP1000 fade250 fade500 fade1000

Inhalt / Content ml 250 500 1000 250 500 1000

reichweite 
range

l 5000 10000 20000 5000 10000 20000

Eu1
art-nr. / no. 
Ean / ean

4861010
4011708 481059

4861110
4011708 481066

4861210
4011708 481073

4862010
4011708 481080

4862110
4011708 481097

4862210
4011708 481103

Eu2
art-nr. / no.
Ean / ean

4861020
4011708 481301

4861120
4011708 481318

4861220
4011708 481325

4862020
4011708 481332

4862120
4011708 481349

4862220
4011708 481356

 d anwendung möglichst bei beginnendem Schwebealgenbefall
 d Bei starkem algenwuchs empfiehlt sich eine nachbehand-
lung mit halber Menge im abstand von 14 tagen

 d 1. tag: 25 ml auf 1.000 l teichwasser.  
Folgetag: dosierung wiederholen 

 d Geeignet für alle Zierteiche
 d produkt gleichmäßig im teichwasser verteilen  
(vorteilhaft ist die Vorverdünnung in einer Gießkanne)

 d Für gute Belüftung des teichwassers sorgen  
(z. B. mit Hilfe des teichbelüfters EHEIM air1000)

 d Während der Behandlung nicht über uV-Klärer oder  
aktivkohle filtern

 d Für Störe sowie störartige Fische nicht verträglich
 d Flasche vor Gebrauch gut schütteln. trocken, kühl und 
frostfrei lagern

 d Use at start of algae infestation if possible
 d With heavy algae growth, re-treatment with half quantity  
after 14 days is advisable

 d 1st day: 25 ml for 1,000 litres of pond water.  
next day: repeat dosage

 d Suitable for all ornamental ponds
 d Distribute product evenly in pond water  
(pre-dilution in a watering can is advantageous)

 d Ensure good aeration of pond water  
(e.g. using EHEIM air1000 pond aerator) 

 d Do not filter via UV clarifier or activated carbon during  
treatment

 d not suitable for sturgeon or fish similar to sturgeon
 d Shake bottle well before use. Store in a dry, cool,  
frost-free place

Eu1 = deutschland, Österreich, england, frankreich, spanien; Eu2 = Schweiz, Benelux, Italien



aGaInSt
 alGaE

SupportS 
ClEar WatEr

IMproVES
pond WatEr

IMproVES
pond WatEr

HEaltHy
pond FISH

HEaltHy
pond FISH

fade wirkt langfristig gegen die häufigsten algenarten und 
bekämpft effektiv selbst hartnäckige Fadenalgen. der 
Wirkstoff entfaltet zuverlässig und nachhaltig seine Wirkung 
über 2–3 Wochen. Wirkstoff: Monolinuron 6 g/l.

fade acts long-term against the most common types of  
algae and effectively combats even stubborn thread algae. 
The friendly active ingredient reliably and lastingly unfolds  
its effect over a period of 2–3 weeks. active ingredient: 
Monolinuron 6 g/ltr.

fade
Beseitigt effektiv Fadenalgen
effectively eliminates  
thread algae
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phosphat ist der wichtigste nährstoff für algen. Bind senkt 
zuverlässig den phosphatgehalt im teichwasser und vermin-
dert so effektiv das algenwachstum. auf diese Weise sorgt 
Bind für eine deutlich verbesserte Wasserqualität. das Er-
gebnis: kristallklares teichwasser!

Phosphate is the most important nutrient for algae. Bind 
reliably lowers the phosphate content in the pond water,  
effectively reducing the growth of algae. In this way, Bind 
ensures considerably improved water quality. The result is 
crystal-clear pond water!

 d Zur dauerhaften Senkung des phosphat-Gehaltes.  
anwendung regelmäßig alle 4 Wochen

 d 50 ml auf 1.000 l teichwasser 
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d Flasche vor Gebrauch schütteln. trocken, kühl  
und frostfrei lagern

 d produkt gleichmäßig im Wasser verteilen

 d Use regularly every 4 weeks to permanently  
decrease phosphate content

 d 50 ml for 1,000 litres of pond water 
 d Suitable for all ornamental ponds
 d Shake bottle before use. Store in a dry, cool,  
frost-free place

 d Distribute product evenly in water

Bind
Phosphatbinder zur Minderung 
des Algenwachstums
phosphate binder for reducing 
algae growth

Bind250 Bind500

Inhalt / Content ml 250 500

reichweite / range l 5000 10000

Eu1
art-nr. / no. 
Ean / ean

4865010
4011708 481158

4865110
4011708 481165

Eu2
art-nr. / no. 
Ean / ean

4865020
4011708 481288

4865120
4011708 481295

 d anwendung vorbeugend und bei akutem algenbefall 
 d Bei starkem algenwuchs empfiehlt sich eine nachbe-
handlung nach ca. 4 Wochen

 d 50 ml auf 1.000 l teichwasser 
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d produkt gleichmäßig im teichwasser verteilen  
(vorteilhaft ist die Vorverdünnung in einer Gießkanne)

 d Für gute Belüftung des teichwassers sorgen  
(z. B. mit Hilfe des teichbelüfters EHEIM air1000)

 d Während der Behandlung nicht über uV-Klärer oder  
aktivkohle filtern

 d Flasche vor Gebrauch gut schütteln. trocken, kühl  
und frostfrei lagern

 d For preventative use and in case of acute algae growth
 d In case of heavy algae growth, re-treatment after  
approx. 4 weeks is advisable

 d 50 ml for 1,000 litres of pond water 
 d Suitable for all ornamental ponds
 d Distribute product evenly in pond water  
(pre-dilution in a watering can is advantageous)

 d Ensure good aeration of pond water  
(e.g. using EHEIM air1000 pond aerator) 

 d Do not filter via UV clarifier or activated carbon during 
treatment

 d Shake bottle well before use. Store in a dry, cool,  
frost-free place

Achtung • Attention: 
ätzend · cAustic

Eu1 = deutschland, Österreich, england, frankreich, spanien; Eu2 = Schweiz, Benelux, Italien



IMproVES
pond WatEr

HEaltHy
pond FISH

natural

KicK setzt das potential des EHEIM teichfilters lOOP oder 
PreSS frei: Hochwirksame, natürliche Bakterien sorgen für 
eine schnelle biologische aktivität im Filter und schaffen so 
gesunde lebensbedingungen im ganzen teich. darüber hinaus 
werden aktiv Schadstoffe abgebaut und wertvolle Enzyme un-
terstützen die Verbreitung nützlicher Mikroorganismen. 

KicK verlängert die Einsatzdauer des Filtersystems. Mit einem 
teichbelüftungssystem wie dem EHEIM air1000 lässt sich 
die Wirkung von KicK noch weiter steigern.

 d anwendung regelmäßig alle 4 bis 6 Wochen
 d Zusätzlich bei erneuter Inbetriebnahme bzw. nach  
reinigung des Filters

 d 2x deckelinhalt (ca. 60 ml) auf 1.000 l teichwasser 
 d Geeignet für alle Zierteiche
 d Wichtiger Hinweis: nach erfolgter Medikamenten- 
behandlung oder nach Wechsel des Filtersubstrats,  
KicK bitte neu dosieren

 d trocken, kühl und frostfrei lagern  
 

 d Use regularly every 4 to 6 weeks
 d additionally for new start-up or after cleaning the filter
 d 2x contents of cap (approx. 60 ml) for 1,000 litres of  
pond water 

 d Suitable for all ornamental ponds
 d Important note: please change the KicK dosage following 
treatment with medication or after changing the filter  
substrate

 d Store in a dry, cool, frost-free place

KicK releases the potential of the EHEIM lOOP or PreSS pond 
filter: Highly effective, natural bacteria ensure fast biological 
activity in the filter, creating healthy living conditions in the entire 
pond. In addition, pollutants are actively decomposed and valua-
ble enzymes support the spreading of useful microorganisms.

KicK extends the service life of the filter system. With a pond 
aeration system like the EHEIM air1000, the effect of KicK 
can be increased even further.

KicK
Biologische Filteraktivierung
Biological filter activation

KicK300

Inhalt / Content ml 300

reichweite / range l 5000

artikelnummer / no. 
Ean / ean

4863010
4011708 481271



rePlaYFInE Filtervliese und rePlaYraW Filtermatten erfül-
len beim Schichtaufbau im EHEIM Filter unterschiedliche 
Funktionen und kombinieren mechanische, biologische und 
adsorptive Filterung.

unsere mechanischen filTerMEC Filtermedien halten 
Schwebstoffe und Schmutzpartikel zurück. dies geschieht, 
bevor das Wasser den weiteren reinigungsprozess durchläuft 
oder auch in weiteren phasen.

die biologischen Filtermedien filTerBIo sorgen für beste  
ansiedlungsbedingungen für Bakterienkulturen. durch diese 
reinigungsbakterien werden Schadstoffe auf natürliche  
Weise umgewandelt.

die adsorptiven Filtermedien refineCoal binden schädliche 
Substanzen wie z. B. Chlor, reste von reinigungsmitteln,  
Medikamenten, Farbstoffen usw. 

rePlaYraw coarse filter pads and rePlaYFInE filter pads 
perform different functions in the media layering in EHEIM filters 
and, depending on the model, combine mechanical, biological  
and adsorptive filtration.

The mechanical filter media filTerMEC trap dirt and fine parti-
cles. This takes place before the water flows through the rest of 
the cleaning process and also at further stages in the process.

The biological filter media filTerBIo offers the best colonisation 
conditions for bacteria cultures. The purification bacteria convert 
harmful substances in a natural way.

The adsorptive filter media refinecoal removes and retains 
harmful substances like chlorine, remains of cleaning agents,  
water treatments, colouring agents and so on.
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rePlaYFInE rePlaYFInE rePlaYFInE rePlaYraw rePlaYraw rePlaYraw

Verwendung für 
Usage for

lOOP5000/7000 lOOP10000/15000 PreSS7000/10000 lOOP5000/7000 lOOP10000/15000 PreSS7000/10000

Inhalt / Content 2 Stück / pieces 2 Stück / pieces 2 Stück / pieces 2 Stück / pieces 2 Stück / pieces 2 Stück / pieces

art-nr. / no. 
Ean / ean

2629210
4011708 261231

2629310
4011708 261248

2630210
4011708 261293

2629410
4011708 261255

2629510
4011708 261262

2630310
4011708 261309

refinecoal refinecoal refinecoal filTerBIo filTerMEC

Verwendung für 
Usage for

lOOP5000/7000 lOOP10000/15000 PreSS7000/10000 – –

Inhalt / Content 1 Stück / piece 1 Stück / piece 1 Stück / piece 2 l 2 l

art-nr. / no. 
Ean / ean

2629010
4011708 261217

2629110
4011708 261224

2630010
4011708 261286

2516101
4011708 251324

2517101
4011708 251348

rePlaY/refine/filTer
Filtermedien • Filter media



tEICHFuttEr / PonD FooD

reinereS fuTTer
cleaner feed

Hauptfutter / Staple food            26

premiumfutter / Premium food  29 Color-Futter / Color food 28

 feedall

 feedprIMe

HauptFuttEr Für allE tEICHFISCHE 
sTaPle food for all Pond fIsh

prEMIuM FuttErMIx Für allE tEICHFISCHE 
PreMIuM food MIx for all Pond fIsh

EHEIM Futter lohnt sich doppelt: Es enthält keinerlei Füll- oder  
lock stoffe und ist damit hochverdaulich. Klares Wasser und  
gesündere Fische sind die direkte Folge. und es ist hochergiebig.

EHEIM feed is worth it for double the amount of reasons: It contains no 
bulking agents or attractants and is highly digestible as a result.   
clear water and healthy fish are the direct result. and it is very productive.

EHEIM feedall ist besonders nährstoffreich  
sowie frei von jeglichen Füll stoffen wie  
Geschmacksverstärkern oder lockstoffen. 

EHEIM feedall is especially nutritious  
and free of any fillers like flavour enhancers  
or attractants. 

Eine nährstoffreiche Kombination aus verschiedenen besonders 
hochwertigen nahrungsmitteln für wertvolle teichfische. 

an extremely rich in nutrients combination of various especially 
high-quality foodstuffs for valuable pond fish. 
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q q q qd die optimale Sorte für jeden Fisch
q q q q q q q qd Extrem nährstoffreich
q q q qd Frei von Füll- oder lockstoffen: 50 % der  

gewohnten Menge reichen, um Fische  
so gesund zu ernähren, wie nie zuvor

q q q qd Geringere Verunreinigung des Wassers
q q q qd permanente Qualitätsicherung durch  

unabhängige Fachlabore 

q q q qd the optimal variety for every type of fish
q q q qd extremely nutritious
q q q qd Free from bulking agents or attractants:    

Just 50% of the usual amount is sufficient to 
provide fish with a healthier diet than ever before

q q q qd less contamination of the water
q q q qd permanent quality assurance thanks to   

independent specialist laboratories

premiumfutter / Premium food  29 Color-Futter / Color food 28

Koi premiumfutter / Koi premium food 30

KOiprIMeS

KOiprIMe

 feedcolor

Für dEn SoMMEr 
for suMMer

Für FrüHlInG und HErBSt  
for sPrIng and auTuMn

Für optIMalE FarBEnpraCHt 
for anhanced naTural colors

dieses Futter wird dem erhöhten Energiebedarf wertvoller 
Koi im Sommer gerecht. Es basiert ausschließlich auf  
natürlichen, hochverdaulichen Inhaltsstoffen und ist be-
sonders nährstoffreich. 

This food satisfies the increased energy requirement of the 
valuable koi in the summer. It is based exclusively on  
natural, highly digestible ingredients and is especially rich 
in nutrients. 

EHEIM KOiprIME wird dem reduzierten Energiebedarf 
wertvoller Koi in den kühleren Jahreszeiten gerecht.  
Es basiert ausschließlich auf natürlichen, hochverdaulichen 
Inhaltsstoffen und ist frei von jeglichen Füllstoffen. 

EHEIM KOiPrIMe satisfies the reduced energy requirement 
of the valuable koi in the cooler seasons. It is based  
exclusively on natural, highly digestible ingredients and is 
free of any fillers.

Ein gesundes teichfutter, das zugleich auf natürliche Weise  
die Farbenpracht Ihrer Fische erhöht.

a healthy animal feed that simultaneously and naturally  
increases the splendid colours of your fish. 



100 % BIoloGIC
no FIll-InS

SupportS 
ClEar WatEr

BEttEr Food
  lESS Food

EHEIM feedall basiert ausschließlich auf natürlichen,  
hochverdaulichen Inhaltsstoffen. Es ist besonders  
nährstoffreich sowie frei von jeglichen Füll stoffen wie  
Geschmacksverstärkern oder lockstoffen. 

 d deutlich reduzierter Futter bedarf bei extrem  
verminderter Wasserbelastung

 d ohne Farbstoffe
 d optimales protein-Fett-Verhältnis
 d Gleichbleibende premium qualität dank fortlaufender  
prüfungen durch unabhängige Fachlabore

EHEIM feedall is based exclusively on natural, highly  
digestible ingredients. It is especially nutritious and free of  
any fillers like flavour enhancers or attractants. 

 d Considerably reduced feeding requirements with  
extremely decreased water pollution

 d no dyes
 d optimum protein-to-fat ratio
 d Consistent premium quality thanks to continuous  
testing by independent specialist laboratories

feedall
Hauptfutter für alle Teichfische 
Staple food for all pond fish

alleinfuttermittel für alle Kaltwasserfische im teich
Fütterung: 2 bis 3-mal täglich. Zusammensetzung: Fischmehl, Weizen, Sojaproteinkonzentrat, Soja-
extraktionsschrot (dampferhitzt), Weizengluten, rapsöl, Fischöl. Kühl, trocken und frostfrei lagern.

Ernährungsphysiologische 
Zusatzstoffe

Vitamine:  unit/KG
Vitamin a . . . . . . . . . . . . . . . . 10.001 IE
Vitamin C (stabil) . . . . . . . . . . . 150 mg
Vitamin E . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 mg
Vitamin d3 . . . . . . . . . . . . . . .1.840 IE

Spurenelemente:  unit/KG
E1 Eisen (Eisensulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . . 75 mg
E2 Jod (Calciumjodat,  
wasserfrei) . . . . . . . . . . . . . . . . 5,0 mg
E4 Kupfer (Kupfersulfat, 
pentahydrat)  . . . . . . . . . . . . . . 5,0 mg
E5 Mangan (Manganoxid)  . . . .20 mg
E6 Zink (Zinksulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .80 mg

antioxidantien:  unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 mg
E 321  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Inhaltsstoffe:  unit/KG
rohprotein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
rohfett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %
rohfaser . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,50 %
rohasche  . . . . . . . . . . . . . . . . . 6,70 %
Feuchtegehalt . . . . . . . . . . . . . . . . 8 %

Complete feed for all cold-water fish in ponds
Feeding: 2x to 3x daily. Composition: Fish meal, Wheat, Soy protein concentrate, Soy extraction meal  
(steam-heated), wheat gluten, rapeseed oil, fish oil. store in a cool, dry, frost-free place.

nutritional additives

Vitamins:  Unit/KG
Vitamin a  . . . . . . . . . . . . . . . . 10,001 IE
Vitamin C (stable) . . . . . . . . . . . 150 mg
Vitamin E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 mg
Vitamin D3 . . . . . . . . . . . . . . . . 1,840 IE

Trace elements:  Unit/KG
E1 Iron (iron sulphate,  
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 75 mg
E2 Iodine (calcium iodate,  
water-free) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.0 mg
E4 Copper (copper sul phate,  
penta hydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 5.0 mg
E5 Manganese  
(manganese oxide) . . . . . . . . . . . 20 mg
E6 Zinc (zinc sulphate, 
monohydrate)  . . . . . . . . . . . . . . . 80 mg

antioxidants:  unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 mg
E 321 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Ingredients:  Unit/KG
raw protein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
raw fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 %
raw fibre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.50 %
raw ash  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.70 %
Moisture content  . . . . . . . . . . . . . .8 %



feedall 1,5 l 4 l 8 l 8 l 15 l

Inhalt / Content kg 0,6 1,5 2,5 1,0 2,0

Form / Form Granulat / Granules Granulat / Granules Granulat / Granules Sticks / Sticks Sticks / Sticks

originalgröße / original Size

mm 3 6 6 – –

Eu1 
artikelnummer / no.
Ean / ean

4961010
4011708 491690

4961110
4011708 491706

4961210
4011708 491713

4962210
4011708 491720

4962310
4011708 491737

Eu2 
artikelnummer / no.
Ean / ean

– – –
4962220

4011708 491829
4962320

4011708 491836
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Eu1 = deutschland, Österreich, england, frankreich, spanien; Eu2 = Schweiz, Benelux, Italien



100 % BIoloGIC
no FIll-InS

SupportS 
ClEar WatEr

BEttEr Food
  lESS Food

EHEIM feedColor ist gesundes teichfutter, das zugleich auf 
natürliche Weise die Farbenpracht der Fische erhöht. Es  
basiert ausschließlich auf hochverdaulichen Inhaltsstoffen und 
ist besonders nährstoffreich sowie frei von jeglichen Füll- 
stoffen wie Geschmacksverstärkern oder lockstoffen. 

 d deutlich reduzierter Futter bedarf bei extrem  
verminderter Wasserbelastung

 d ohne künstliche Farbstoffe
 d optimales protein-Fett-Verhältnis
 d Gleichbleibende premium qualität dank fortlaufender  
prüfungen durch unabhängige Fachlabore 

 d Considerably reduced feeding requirements with  
extremely decreased water pollution

 d no artificial dyes
 d optimum protein-to-fat ratio
 d Consistent premium quality thanks to continuous  
testing by independent specialist laboratories

EHEIM feedcolor is healthy animal feed that simultaneously 
and naturally increases the splendid colours of the fish. It is 
based exclusively on highly digestible ingredients and is especial-
ly rich in nutrients and free of any fillers such as flavour  
enhancers or attractants. 

feedcolor
Color-Futter für optimale Farbenpracht
color food for enhanced natural colors

feedcolor 1,5 l 4 l

Inhalt / Content kg 0,6 1,5

Form / Form Granulat / Granules Granulat / Granules

originalgröße / 
original Size

mm 3 6

artikelnummer / no. 
Ean / ean

4964010
4011708 491768

4964110
4011708 491775

alleinfuttermittel für alle Kaltwasserfische im teich zur Entfaltung der Farbenpracht
Fütterung: 2 bis 3-mal täglich. Zusammensetzung: Weizen, Fischmehl, Sojaextraktionsschrot (dampferhitzt),  
Weizengluten, Fischöl, paprika, Krillfleisch, Hefe. Kühl, trocken und frostfrei lagern.

Sensorische  
Zusatzstoffe  unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 mg

Ernährungsphysiologische 
Zusatzstoffe

Vitamine:  unit/KG
Vitamin a . . . . . . . . . . . . . . . 25.975 IE
Vitamin C (stabil) . . . . . . . . . . 368 mg
Vitamin E . . . . . . . . . . . . . . . . . 408 mg
Vitamin d3 . . . . . . . . . . . . . . . 1.736 IE 

Spurenelemente: unit/KG
E1 Eisen (Eisensulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . . 77 mg
E2 Jod (Calciumjodat,  
wasserfrei) . . . . . . . . . . . . . . . . .5,1 mg
E4 Kupfer (Kupfersulfat, 
pentahydrat)  . . . . . . . . . . . . . . .5,1 mg
E5 Mangan (Manganoxid)  . . . .20 mg
E6 Zink (Zinksulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .82 mg

antioxidantien: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 mg
E 321  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 mg

Inhaltsstoffe: unit/KG
rohprotein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
rohfett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %
rohfaser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1,4 %
rohasche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9,5 %
Feuchtegehalt . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %

Complete feed for all cold-water fish in ponds for unfolding their splendid colours
Feeding: 2x to 3x daily. Composition: Wheat, Fish meal, Soy extraction meal (steam-heated), Wheat gluten,  
fish oil, Paprika, Krill meat, yeast. store in a cool, dry, frost-free place.

Sensory additives  Unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 mg

nutritional additives

Vitamins:  Unit/KG
Vitamin a  . . . . . . . . . . . . . . . . 25,975 IE
Vitamin C (stable) . . . . . . . . . . . 368 mg
Vitamin E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 408 mg
Vitamin D3 . . . . . . . . . . . . . . . . .1,736 IE 

Trace elements: Unit/KG
E1 Iron (iron sulphate,  
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . .77 mg
E2 Iodine (calcium iodate,  
water-free) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.1 mg
E4 Copper (copper sulphate, 
pentahydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 5.1 mg
E5 Manganese  
(manganese oxide) . . . . . . . . . . . 20 mg
E6 Zinc (zinc sulphate, 
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 82 mg

antioxidants: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 mg
E 321 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 mg

Ingredients: Unit/KG
raw protein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
raw fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
raw fibre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.4 %
raw ash  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9.5 %
Moisture content  . . . . . . . . . . . . . .9 %



100 % BIoloGIC
no FIll-InS

SupportS 
ClEar WatEr

BEttEr Food
  lESS Food

EHEIM feedPrIMe combines various especially high-quality 
foodstuffs for valuable pond fish. It is based exclusively on  
natural, highly digestible ingredients and is extremely rich in 
nutrients and free of any fillers such as flavour enhancers  
or attractants. 

EHEIM feedprIME kombiniert verschiedene besonders hoch-
wertige nahrungsmittel für wertvolle teichfische. Es basiert 
ausschließlich auf natürlichen, hochverdaulichen Inhaltsstoffen 
und ist extrem nährstoffreich sowie frei von jeglichen Füll- 
stoffen wie Geschmacksverstärkern oder lockstoffen. 

 d deutlich reduzierter Futter bedarf bei extrem  
verminderter Wasserbelastung

 d ohne künstliche Farbstoffe
 d optimales protein-Fett-Verhältnis
 d Gleichbleibende premium qualität dank fortlaufender  
prüfungen durch unab hängige Fachlabore 

 d Considerably reduced feeding requirements with  
extremely decreased water pollution

 d no artificial dyes
 d optimum protein-to-fat ratio
 d Consistent premium quality thanks to continuous  
testing by independent specialist laboratories

feedprIMe
Premium Futtermix für alle Teichfische
premium food mix for all pond fish

feedPrIMe 1,5 l 4 l

Inhalt / Content kg 0,6 1,5

Form / Form Granulat / Granules Granulat / Granules

originalgröße / 
original Size

mm 3 6

artikelnummer / no. 
Ean / ean

4963010
4011708 491744

4963110
4011708 491751

tEICHSFuttEr / PonD FooD 29

alleinfuttermittel für alle Kaltwasserfische im teich
Fütterung: 2 bis 3-mal täglich. Zusammensetzung: Weizen, Fischmehl, Sojaproteinkonzentrat, Sojaextraktions-
schrot (dampferhitzt), Weizengluten, Geflügelmehl, Fischöl, rapsöl, luzerneproteinkonzentrat, paprika, Spirulina. 
Kühl, trocken und frostfrei lagern.

Sensorische  
Zusatzstoffe  unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 mg

Ernährungsphysiologische 
 Zusatzstoffe 

Vitamine:  . . . . . . . . . . . . . . . . unit/KG
Vitamin a . . . . . . . . . . . . . . . 10.500 IE
Vitamin C (stabil) . . . . . . . . . . . 150 mg
Vitamin E . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 mg
Vitamin d3 . . . . . . . . . . . . . . 2.360 IE

Spurenelemente: unit/KG
E1 Eisen (Eisensulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . . 75 mg
E2 Jod (Calciumjodat,  
wasserfrei) . . . . . . . . . . . . . . . . 5,0 mg
E4 Kupfer (Kupfersulfat, 
pentahydrat)  . . . . . . . . . . . . . . 5,0 mg
E5 Mangan (Manganoxid)  . . . .20 mg
E6 Zink (Zinksulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .80 mg

antioxidantien: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 mg
E 321  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Inhaltsstoffe: unit/KG
rohprotein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39 %
rohfett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7,5 %
rohfaser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,1 %
rohasche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
Feuchtegehalt . . . . . . . . . . . . . . 8,2 %

Complete feed for all cold-water fish in ponds
Feeding: 2x to 3x daily. Composition: Wheat, Fish meal, Soy protein concentrate, Soy extraction meal (steam-heated), 
wheat gluten, Poultry meal, fish oil, rapeseed oil, lucerne protein concentrate, Paprika, spirulina. store in a cool, 
dry, frost-free place.

Sensory additives: Unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 mg 

nutritional additives

Vitamins:  Unit/KG
Vitamin a  . . . . . . . . . . . . . . . . 10,500 IE
Vitamin C (stable) . . . . . . . . . . . 150 mg
Vitamin E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 200 mg
Vitamin D3 . . . . . . . . . . . . . . . . 2,360 IE

Trace elements: Unit/KG
E1 Iron (iron sulphate,  
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 75 mg
E2 Iodine (calcium iodate,  
water-free) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.0 mg
E4 Copper (copper sulphate, 
pentahydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 5.0 mg
E5 Manganese  
(manganese oxide) . . . . . . . . . . . 20 mg
E6 Zinc (zinc sulphate, 
monohydrate)  . . . . . . . . . . . . . . . 80 mg

antioxidants: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 mg
E 321 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Ingredients: Unit/KG
raw protein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39 %
raw fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.5 %
raw fibre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.1 %
raw ash  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
Moisture content  . . . . . . . . . . . . 8.2 %



100 % BIoloGIC
no FIll-InS

SupportS 
ClEar WatEr

BEttEr Food
  lESS Food

EHEIM KOiprIMES wird dem erhöhten Energiebedarf wertvoller 
Koi im Sommer gerecht. Es basiert ausschließlich auf natür- 
lichen, hochverdaulichen Inhaltsstoffen und ist besonders nähr-
stoffreich sowie frei von jeglichen Füllstoffen wie Geschmacks- 
verstärkern oder lockstoffen.

 d deutlich reduzierter Futter bedarf bei extrem  
verminderter Wasserbelastung

 d ohne künstliche Farbstoffe
 d optimales protein-Fett-Verhältnis
 d Gleichbleibende premium qualität dank fortlaufender  
prüfungen durch unabhängige Fachlabore  

 d Considerably reduced feeding requirements with  
extremely decreased water pollution

 d no artificial dyes
 d optimum protein-to-fat ratio
 d Consistent premium quality thanks to continuous  
testing by independent specialist laboratories

EHEIM KOiPrIMeS satisfies the increased energy requirement 
of the valuable koi in the summer. It is based exclusively on  
natural, highly digestible ingredients and is especially rich in 
nutrients and free of any fillers such as flavour enhancers or  
attractants. 

KOiprIMeS
Koi Premiumfutter für den Sommer
Koi premium food for summer

KOiPrIMeS 1,5 l 4 l

Inhalt / Content kg 0,6 1,5

Form / Form Granulat / Granules Granulat / Granules

originalgröße / 
original Size

mm 6 6

artikelnummer / no. 
Ean / ean

4965010
4011708 491782

4965110
4011708 491799

alleinfuttermittel für Kois im teich

Fütterung: 2 bis 3-mal täglich. Zusammensetzung: Weizen, Fischmehl, Sojaextraktionsschrot (dampferhitzt), 
Weizengluten, Weizenkeim, Fischöl, luzerneproteinkonzentrat, Spirulina, Krillfleisch, tintenfischmehl, paprika, 
Hefe. Kühl, trocken und frostfrei lagern.

Sensorische  
Zusatzstoffe  unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 mg

Ernährungsphysiologische 
Zusatzstoffe

Vitamine:  unit/KG
Vitamin a . . . . . . . . . . . . . . . 25.352 IE
Vitamin C (stabil) . . . . . . . . . . . 351 mg
Vitamin E . . . . . . . . . . . . . . . . . 282 mg
Vitamin d3 . . . . . . . . . . . . . . . 1.837 IE 

Spurenelemente: unit/KG
E1 Eisen (Eisensulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .80 mg
E2 Jod (Calciumjodat,  
wasserfrei) . . . . . . . . . . . . . . . . 5,4 mg
E4 Kupfer (Kupfersulfat, 
pentahydrat)  . . . . . . . . . . . . . . 5,4 mg
E5 Mangan (Manganoxid)  . . . . 21 mg
E6 Zink (Zinksulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .86 mg

antioxidantien: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 mg
E 321  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Inhaltsstoffe: unit/KG
rohprotein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
rohfett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
rohfaser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,7 %
rohasche  . . . . . . . . . . . . . . . . . 10,5 %
Feuchtegehalt . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %

Complete feed for koi in ponds

Feeding: 2x to 3x daily. Composition: Wheat, Fish meal, Soy extraction meal (steam-heated), Wheat gluten, Wheat 
germ, fish oil, lucerne protein concentrate, spirulina, Krill meat, squid meal, Paprika, yeast. store in a cool, dry, 
frost-free place.

Sensory additives  Unit/KG

E 161j . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19 mg

nutritional additives

Vitamins:  Unit/KG
Vitamin a  . . . . . . . . . . . . . . . . 25,352 IE
Vitamin C (stable) . . . . . . . . . . . 351 mg
Vitamin E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 282 mg
Vitamin D3 . . . . . . . . . . . . . . . . .1,837 IE

Trace elements: Unit/KG
E1 Iron (iron sulphate,  
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 80 mg
E2 Iodine (calcium iodate,  
water-free) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.4 mg
E4 Copper (copper sulphate, 
pentahydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 5.4 mg
E5 Manganese  
(manganese oxide) . . . . . . . . . . . .21 mg
E6 Zinc (zinc sulphate, 
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 86 mg

antioxidants: unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 mg
E 321 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9 mg

Ingredients: Unit/KG
raw protein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
raw fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 %
raw fibre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1.7 %
raw ash  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10.5 %
Moisture content  . . . . . . . . . . . . . .9 %



100 % BIoloGIC
no FIll-InS

SupportS 
ClEar WatEr

BEttEr Food
  lESS Food

EHEIM KOiPrIMe satisfies the reduced energy requirement of 
the valuable koi in the cooler seasons. It is based exclusively  
on natural, highly digestible ingredients and is especially rich in 
nutrients and free of any fillers such as flavour enhancers or 
attractants. 

EHEIM KOiprIME wird dem reduzierten Energiebedarf wertvoller 
Koi in den kühleren Jahreszeiten gerecht. Es basiert aus-
schließlich auf natürlichen, hochverdaulichen Inhaltsstoffen 
und ist besonders nährstoffreich sowie frei von jeglichen 
Füllstoffen wie Geschmacksverstärkern oder lockstoffen. 

 d deutlich reduzierter Futter bedarf bei extrem  
verminderter Wasserbelastung

 d ohne Farbstoffe
 d optimales protein-Fett-Verhältnis
 d Gleichbleibende premium qualität dank fortlaufender  
prüfungen durch unabhängige Fachlabore  

 d Considerably reduced feeding requirements with  
extremely decreased water pollution

 d no dyes
 d optimum protein-to-fat ratio
 d Consistent premium quality thanks to continuous  
testing by independent specialist laboratories

KOiprIMe
Koi Premiumfutter für Frühling und Herbst
Koi premium food for spring and autumn

KOiPrIMe 1,5 l 4 l

Inhalt / Content kg 0,6 1,5

Form / Form Granulat / Granules Granulat / Granules

originalgröße / 
original Size

mm 6 6

artikelnummer / no. 
Ean / ean

4966010
4011708 491805

4966110
4011708 491812

tEICHFuttEr / PonD FooD 31

alleinfuttermittel für Kois im teich

Fütterung: 2 bis 3-mal täglich. Zusammensetzung: Weizen, Fischmehl, Sojaextraktionsschrot (dampferhitzt), 
Weizenkeim, Fischöl, Knoblauchpulver, Hefe. Kühl, trocken und frostfrei lagern.

Ernährungsphysio- 
logische Zusatzstoffe

Vitamine:  unit/KG
Vitamin a . . . . . . . . . . . . . . . 25.073 IE
Vitamin C (stabil) . . . . . . . . . . 348 mg
Vitamin E . . . . . . . . . . . . . . . . . 220 mg
Vitamin d3 . . . . . . . . . . . . . . . 2.610 IE

antioxidantien:  unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100 mg

Spurenelemente: unit/KG
E1 Eisen (Eisensulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .82 mg
E2 Jod (Calciumjodat,  
wasserfrei) . . . . . . . . . . . . . . . . 5,5 mg
E4 Kupfer (Kupfersulfat, 
pentahydrat)  . . . . . . . . . . . . . . 5,5 mg
E5 Mangan (Manganoxid)  . . . .22 mg
E6 Zink (Zinksulfat,  
Monohydrat) . . . . . . . . . . . . . . . .88 mg

Inhaltsstoffe:  unit/KG
rohprotein  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 %
rohfett  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4 %
rohfaser . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,5 %
rohasche  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7,3 %
Feuchtegehalt . . . . . . . . . . . . . . . . 9 %

Complete feed for koi in ponds

Feeding: 2x to 3x daily. Composition: Wheat, Fish meal, Soy extraction meal (steam-heated), Wheat germ, Fish oil, 
garlic powder, yeast. store in a cool, dry, frost-free place.

nutritional additives

Vitamins:  Unit/KG
Vitamin a  . . . . . . . . . . . . . . . . 25,073 IE
Vitamin C (stable) . . . . . . . . . . . 348 mg
Vitamin E  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 220 mg
Vitamin D3 . . . . . . . . . . . . . . . . 2,610 IE

antioxidants:  unit/KG
E 324 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 mg

Trace elements:  Unit/KG
E1 Iron (iron sulphate,  
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 82 mg
E2 Iodine (calcium iodate,  
water-free) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.5 mg
E4 Copper (copper sulphate, 
pentahydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 5.5 mg
E5 Manganese  
(manganese oxide) . . . . . . . . . . . 22 mg
E6 Zinc (zinc sulphate, 
monohydrate) . . . . . . . . . . . . . . . 88 mg

Ingredients:  Unit/KG
raw protein . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 %
raw fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
raw fibre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2.5 %
raw ash  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7.3 %
Moisture content  . . . . . . . . . . . . . .9 %



Unter www.so-einfach-geht-teich.de finden  
Sie viele Tipps rund ums Thema Gartenteich.

Please check out advice for your pond  
experience at www.ponds-made-easy.com 
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